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3 Timto se prohlasuje, Ze toto zafizeni neni dovoleno pouzivat pro stfihani
zvifecich chlupu a spole¢nost nenese odpovédnost za zranéni domacich zvifat
nebo selhani zafizeni zptsobené stfihanim zvifecich chlupd.

1. Tento produkt je vyroben pfisnym fizenim kvality a procesem kontroly.
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2.Spotrebitelé selhani bézného pouZiti, skladovat nebo Ize zakoupit obsah
zaruéni karty produktu v nasi tovarné vyuzivat tfi mésice bezplatného
zaruéniho servisu. (zaruka baterie 3 mésice, fezacka: zaplaceno)

3. Béhem zarucéni doby nasledujicich poplatku.

A. Uzivatel nespravny a zpusobit selhani.
{ B. Nespravna oprava a Uprava pficiny poruchy.

i C. Prirodni katastrofy zptisobené vinou.
D. Po zakoupeni mobilniho telefonu nebo padu zpisobeného zavadami a
oskozeni.

MODEL: $1100 ’ E: Eavada byla zplisobena abnormalnim napajenim.
F. Nedodrzeli pokyny tohoto navodu zpUsobené zavadou.

Navod k obsluze

4. Kdyz bude potieba tento produkt opravit, ukazte mi sv(j zarucni list a
Tento pfistroj se pouziva pouze pro ucely stiihani viasi | nakupni faktury.

5. Tento vyrobek opravuje dily po dobu 3 let.

Zalezitosti vyzad pozornost Vyjméte metodu dobijecilbaterie

-

1. Odpojte zastfihova¢ od nabijecky

2. Zapnéte holi¢sky spina¢, dokud se ¢epel nepfestane otacet, aby se baterie
zcela vybila

3. Demontujte télo a vyjméte baterii v nize uvedeném poradi

_Gasome |
Pfirodni voda

4. Po vyjmuti baterie davejte pozor, aby nedo$lo ke zkratu kladného a
zaporného polu baterie

1. Tento produkt prosim nerozebirejte. * vestavéna dobijeci lithiova baterie. Pred likvidaci produktu vyjméte baterii a zlikvidujte ji
i A i A i na misté nebo v recyklaéni jednotce poZzadované viadou metodami Setrnymi k

2.Neoplachujte a pokladejte na vlhka mista. ol prostradt

3. Vyrobky Ize ¢istit pouze hadfikem lehce potfisnénym vodou nebo

neutralnim mydlem.

4. Nepokladejte vyrobek do prostfedi s vysokou teplotou (40°C)

a nizkou teplotou (0°C).

* zahfivani béhem pouzivani nebo nabijeni neni neobvyklé 1

Pro spinéni pozadavku ,opatieni pro spravu omezeného pouzivani
nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych vyrobcich* jsou uvedeny nazvy
soucasti elektrovyrobku a informace o moznych nebezpeénych latkach.

Skodlive latky
Nazev dilu
(Pb) (Hg) (cD) (crvy) (0SN) (PBDE)
komponenty le) [e) o o] [e) o
Nabijecka o o) (o] (o] (o] (o}
Cast]
SBterie O O o [} ] O
lektronicky X O o [©] ©] O
Kovous sti X o [e] [e] O (] 3
Tento formulF je zpracovan v souladu s SJ/T 11364
O oznaéduje, Ze obsah skodlivé Iatky ve vech homogennich materialech
slozka e pod limitem stanovenym v GB/T 26572. X znamend, Ze
obsah nebezpetné latky v alespoii jednom homogennim materialu slozky prekracuje limit
stanoveny v GB/T 26572

Vyrobni normy

GB4706.1-2005
GB4706.9-2008
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Rezaci ¢epel

prepinac 1/0

USB nabijecka

Nabijeci svétlo

1,5mm 3 mm 6 mm 9 mm =
S hiebenem S hfebenem S hfebenem S hfebenem Cistici kartaé USB nabijecka
[[Ropis funkcelindikatoru vazeb -

* Kontrolky maji ¢tyfi funkce

1. Pfi nabijeni sviti ¢ervené svétlo
2. PIny elektfiny, Cervené svétlo se zméni na zelené
3.V provozu se zobrazi zelené svétlo

4. Kdyz blika cervené svétlo,

indikuje, Ze je potfeba nabit

Metoda cisténi

Pomoci Cisticiho kartacku vycistéte hlavu, drzte
= zastiihovac a vycistéte vlasy, které zbyly mezi
7’| homia spodni ¢asti Cepele.

(neodstranuijte hlavu nastroje, coz muze
zpusobit potize)

Po vycisténi vstfiknéte do Fezaci hlavy 1-2 kapky
mazaciho oleje.

Davejte pozor, abyste neumyli fezaci hlavu

Mykaci zplsob nakladky a vykladky

« Hreben s metodou instalace

Levou rukou uchopte dobrou sponu a zatlacte
na obé strany hfebenem (Poznamka s

hrebinkovym knoflikem by neméla byt
uvolnéna nebo spadnout)

« Hfeben s metodou vykladani
f/ Hreben s rukou pry¢ s levou a

praveé strany byly zadrzeny. (Davejte
pozor, abyste pfed a po netlacili oblast
hiebenového hiebenu, takze se snadno poskodi)

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz

Nabijecka Vstup: AC110-240V 50/60Hz Vystup: 5V-1000mA

Nabijeci baterie | 5 o 1500ma

5w

Typ baterie Lithiova baterie

Doba nabijeni | Asi3 hodiny

Pousitelny cas

; Zpusebinabijeni

e t
ALY

1. Zapojte nabije¢ku do holi¢ské zasuvky

2. Po zasunuti zastréky nabijecky do zasuvky se ujistéte, Ze je prepinac v
poloze (0).

3. Indikator nabijeni indikuje stav nabijeni, kdyz sviti ervené svétlo, a plny
vykon, kdyz sviti zelené svétlo

4. Po nabiti odpojte nabijecku a stisknéte spinac (1), abyste mohli zagit
pouzivat

Pomoci USB kabelu muzete zafizeni nabijet na USB rozhrani, pres pfipojeni k mobilnimu
zdroji, adaptéru (5V=1A) nebo pogitaci. Poznamka: Ujistéte se, Ze vystupni napéti

pfipojené nabijecky je 5V-1A. Pokud vystupni napéti prekro¢i 5V, mize dojit k
poskozeni stroje.

Pokyny pro nabijeni
1. Nejlepsi okolni teplota pro nabijecku je mezi 5 a 40 stupni

2. Doba nabijeni je priblizné 3 hodiny. Po 3-4x tplném nabiti a vybiti dosahne
kapacita baterie nejlepsiho stavu

3. Produkt si mize po 400 cyklech nabiti a vybiti zachovat 80 % plvodni
kapacity baterie

" Rizikovy tip '

Pozor na poskozeni ostrych cepeli! Stfihejte kolem usi pri
nespravné obsluze, poskodi vlasy. Davejte proto
pozor, abyste pouzivali ostfi feznych nastroju,
abyste predesli nehodé. Zaroven zajistéte, aby se prace

na pfedni strané feznych nastroji nedotykala ucha.
Pouzitelnou rukou je nastaveni ucha pfi fezaci hlavé.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



HAIR TRIMMER

Red to green charging prompt
function.Residual power and
charging status display.
Overchargeloverdischarge
protection function

Sharp blade, wear-resistant
High hardness, no heat

High performance lithium
battery.No memory effect
Long cycle life.

Three times longer than
normal battery life.

Fast charging
ultra-long battery life

3 hours of fast charging
3hours of running time

MODEL:S1100

Operating instruction

This appliance is only used for hair cutting purpose

Matters needing attention

1.Please do not dismantle this product.

2.Please do notrinse and lay it on wet places.

3.The products can only be a cloth slightly stained with
water or neutral soap to clean.

4.Please do not lay the product in high temperature
(40°C )and low temperature(0C ) environment.

* heating during use or charging is not abnormal

In order to meet the requirements of "measures for the
administration of restricted use of hazardous substances
in electrical and electronic products"The names of the
components of electrical products and the information of
possible hazardous substances are provided.

Harmful substances
Part name
(Pb) (Ha) (Cd) (Cr(v1) (PBB) (PBDE)

Shell and
Components o O o (@) O [©)
The charger [e) [e) [e) [e) [e) [e)
Batt
components O [e] O [©) O [}
Internal
elecions module X [©) O [©) O [©)
Internal
Mmotal parts X O O O O o
This form is prepared in accordance with SJ/T 11364.
O indicates that the content of the harmful inall of the

component is under the limit specified in GB/T 26572.
X indicates that the content of the hazardous substance in at least one homogeneous material

of the component exceeds the limit specified in GB/T 26572.

Manufacturing standards

GB4706.1-2005
GB4706.9-2008

PROBarbers
RECHARGEABLE

Product warranty card

The warranty period
Product number RECHARGEABLE K"
HAIR TRIMMER
As of the date of
- purchase for three
Manufacturing months
serial number
Date of
purchase
Customer's
Customer name
Customer
addresses
Model
Stesaderess Seller
Point of sale
Desipalion Model

Itis hereby declared that this equipment is not allowed to be used
for pet hair cutting, and the company will not be responsible for pet
injury or equipment failure caused by pet hair cutting.

Provide the following guarantee products

1.This product is made by the strict quality management
and inspection process.

2.Consumers failure of normal use, store or can be
purchased by the product warranty card content in our
factory enjoy three months free warranty service center.

(battery warranty for 3 months, cutter: paid for)

3. During the warranty period of the following fees.

A. The user improper and cause failure.

B. Improper repair and modification of the cause of failure.

C. Natural disasters caused by the fault.

D. After buying mobile or drop caused by the faults and
damage.

E. The fault resulted from abnormal power supply.

F. Did not comply with this manual attention caused by the
fault.

4 .When this product need to repair, please show me your
warranty card and purchase invoices.

5.This product repair parts for 3 years.

Remove the rechargeable battery method

1. Unplug the clipper from the charger

2. Turn on the barber switch until the blade stops rotating,
so that the battery is fully discharged

3. Disassemble the body and remove the battery in the
order shown below

4. After removing the battery, pay attention to avoid short
-circuit of the positive and negative terminals of the battery

* built-in rechargeable lithium battery. Please take out the battery before

throwing away the product and discard it in a place or recycling unit
required by the government by environmentally friendly methods

© Sunnysoft s.r.o., distributor



: Each name

Cutting blade

1/0 switch

The USB charger

Charging light

Connect the plug !

) ¢

The attached product

1.5mm 3mm 6mm 9mm
With the comb With the comb Wit the comb Withthe comb ~ Cleaning brush  The USB charger

Indicator function description

* indicator lights have four functions

1. Red light is displayed when charging

2. Full of electricity, the red light turns green
3. Green lightis displayed in operation

4. When the red light flashes,

it indicates that charging is needed

Cleaning method .

Using a cleaning brush to clean the head,
7 hold the clipper and clean the hair that
%: has been left between the top and bottom

of the blade.

(please do not remove the tool head,
which may cause trouble)

After cleaning, please inject 1-2 drops of
lubricating oil into the cutting head.

Be careful not to wash the cutting head

Carding method of loading and unloading

« Comb with installation method

The left hand grasp of good buckle

a push on both sides with comb

(Note with comb button should

not be loose or fall off)

« Comb with unloading method
f/ Comb with hand away with left and

right sides was detained.

(Be careful not to press with comb

comb row area before and after, so

easy to damage)

Product specification

The charger Input: AC110~240V 50/60Hz  Output: 5V==1000mA

Rechargeable
batteries A0V 2500mA

Power 5w

The battery type | The lithium battery

Charging time About 3 hours

Usable time About 3 hours

The charging method

N 1
&y

1. Plug the charger into the barber socket

2. Confirm that the switch is at (0) position after the charger plug
is inserted into the socket

3. The charging indicator indicates charging status when the red
lightis on, and full power when the green lightis on

4. After charging, unplug the charger and push the switch (I) to
start using

You can use a USB cable to charge the device at the USB interface, through a
connection to a mobile power supply, adapter (5V=1A), or computer.

Note: Please ensure that the output voltage of the connected charger is 5V=1A.
If the output voltage exceeds 5V, the machine may be damaged.

Charging instructions
. The best ambient temperature for the charger is between 5
and 40 degrees

2. The charging time is about 3 hours. After 3-4 times of complete
charging and discharging, the battery capacity will reach the
best state

3. The product can retain 80% of the original battery capacity
after 400 charging and discharging cycles

o

Be careful of the sharp blade damage!Cut
around the ears when improper operation,
will damage hair.So be careful to use the
edge of the cutting tools work, in order to
avoid the accident.At the same time ensure
that the work at the front of the cutting tools
don'ttouch the ear.Usable hand is to set the
ear when the cutting head.

© Sunnysoft s.r.o., distributor





